@ ENGLISH

/\ WARNING
+ Use the battery charger and the tool specified by Makita only.
* Follow the instruction manual of the battery charger, and charge the battery properly.

SYMBOLS ON MAKITA BATTERIES

Makita batteries are indicated with symbols.

Be sure that you understand their meaning before use.
Meaning of Symbols (1 — 5):

1. Do not short batteries.

2. Always recycle batteries.

3. Do not discard batteries into garbage can or the like.
4. Do not expose battery to water or rain.

5. Do not destroy battery by fire.

Note:
The recycling method may differ from country to country, or state (province) to state
(province). Consult with your nearest Makita Authorized Service Center or Distributor.

[Only for EU countries]

Do not dispose of battery pack together with household waste material! In observance
of the European Directive, on Batteries and Accumulators and Waste Batteries and
Accumulators and the implementation in accordance with national laws, batteries and
battery pack(s) that have reached the end of their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible recycling facility.

FRANCAIS

/\ AVERTISSEMENT
« Utilisez uniquement le chargeur de batterie et I'outil spécifié par Makita.
» Conformez-vous au mode d’emploi du chargeur et chargez correctement la batterie.

SYMBOLES GRAPHIQUES SUR LES BATTERIES MAKITA

Les batteries Makita portent des symboles graphiques que vous devez bien

comprendre avant d’utiliser une batterie.

Signification des symboles (1 —5) :

1. Ne jamais court-circuiter les bornes d’une batterie.

2. Recycler toujours les batteries.

3. Ne pas jeter de batteries dans une poubelle ou autre récipient contenant des
choses a jeter.

4. Ne pas exposer la batterie a I'eau ou a la pluie.

5. Ne pas detruire la batterie par le feu.

Remarque :
La méthode de recyclage peut varier suivant les pays ou suivant les états (régions).
Consulter le Centre Makita Autorisé le plus proche ou bien le distributeur.

[Pour les pays européens uniquement]

Ne pas jeter les bloc-batteries avec les ordures ménageres ! Conformément a la
directive européenne relative aux piles et accumulateurs ainsi qu’aux déchets de piles
et d’accumulateurs et a sa transposition dans la législation nationale, les batteries et
les bloc-batteries en fin de vie doivent étre collectés a part et étre soumis a un
recyclage respectueux de I'environnement.

Makita Europe N.V.

Makita Corporation

DEUTSCH

/\ WARNUNG

» Verwenden Sie nur das von Makita genannte Ladegerat und Werkzeug.

« Befolgen Sie die Betriebsanleitung des Ladegerats und laden Sie den Akku
ordnungsgeman auf.

SIMBOLE AUF DEN MAKITA AKKUS

Auf den Makita Akkus sind Symbole angebracht.

Sehen Sie sich die Symbole vor dem Gebrauch des Akkus gut an.
Bedeutung der Symbole (1 - 5):

1. SchlieRen Sie die Kontakte nicht kurz.

2. Verbrauchte Akkus stets dem Recycling zufthren.

3. Verbrauchte Akkus nicht in den Hausmiill werfen.

4. Setzen Sie die Batterie weder Wasser noch Regen aus.

5. Werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer.

Hinweis:

Die Art des Recycling kann von Land zu Land unter-schiedlich sein. Bei Fragen
wenden Sie sich an eine autorisierte Werkstatt oder an den nachstgelegenen Makita-
Kundendienst.

[Nur fiir EU-Lander]

Entsorgen Sie den Akkublock nicht tiber den Hausmiill! GemaR der Europaischen
Richtlinie Giber Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren
und ihrer Umsetzung in nationales Recht missen verbrauchte Altakkus und
Altakkublocks getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.

ITALIANO

/\ AVVERTENZA
« Utilizzare esclusivamente il caricabatterie e I'utensile indicati da Makita.
 Seguire il manuale di istruzioni del caricabatteria e caricare la batteria correttamente.

SIMBOLI SULLE BATTERIE MAKITA

Le batterie Makita si riconoscono dai simboli.

Assicuratevi di aver capito bene il significato dei simboli prima di usarle.
Significato dei simboli (1 — 5):

1. Non ponete le batterie in corto circuito.

2. Riciclate sempre le batterie.

3. Non buttate le batterie fuori uso nei cestini della spazzatura o luoghi simili.
4. Non esporre la batteria all'acqua o alla pioggia.

5. Non distruggere la batteria con il fuoco.

Nota:
Il modo di riciclare le batterie varia da paese a paese, o da zona a zona.
Consultatevi con il piu vicino Centro d’Assistenza o Distributore della Makita.

[Solo per Paesi UE]

Non smaltire il pacco batteria insieme ai normali rifiuti domestici. Secondo la Direttiva
Europea su batterie e accumulatori e sui rifiuti di batterie e di accumulatori, e la sua
attuazione in conformita alle norme nazionali, le batterie e i pacchi batterie esausti
devono essere raccolti separatamente, al fine di essere riciclati in modo eco-
compatibile.
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NEDERLANDS

/\ WAARSCHUWING

» Gebruik uitsluitend de acculader en het gereedschap die door Makita worden
gespecificeerd.

+ Volg de instructies in de gebruiksaanwijzing van de acculader en laad de accu goed op.

MAKITA ACCU SYMBOLEN

Op Makita accu’s staan aanwijzingen aangeduid door symbolen.
U dient te weten wat ze betekenen alvorens de accute gebruiken.
Betekenis van de symbolen (1 — 5):

1. Voorkom kortsluitingen.

2. Recycle altijd de accu’s.

3. Werp de accu niet in een vuilnisemmer of iets dergelijks.

4. Stel de batterij niet bloot aan water of regen.

5. Vernietig de batterij niet in een vuur.

Opmerking:

De recycle-methode kan van land tot land en zelfs van provincie tot provincie
verschillen. Wend u zich hierover tot de dichtstbijzijnde erkende Makita Service Center
of Agent.

[Alleen voor EU-landen]

Geef de accu niet met het huisvuil mee! Volgens de Europese richtlijn inzake batterijen
en accu’s en oude batterijen en accu’s, en de toepassing ervan binnen de nationale
wetgeving, dienen accu’s en batterijen die het einde van hun levensduur hebben
bereikt, gescheiden te worden ingezameld en te worden afgevoerd naar een
recyclebedrijf dat voldoet aan de geldende milieu-eisen.

@ ESPANOL

/\ ADVERTENCIA

« Utilice unicamente el cargador de baterias y la herramienta especificados por
Makita.

« Siga el manual de instrucciones del cargador de baterias y cargue la bateria
correctamente.

SIMBOLOS USADOS EN LAS BATERIAS “MAKITA”

Las baterias Makita llevan los siguientes simbolos. Cerciérese de su significado antes
de usarlas.

Significado de los simbolos (1 — 5):

1. No hacerles hacer contocircuito a las baterias.

2. Reutilizar siempre las baterias.

3. No tirar las baterias al tarro de la basura o en lugares parecidos.

4. No exponga la bateria al agua ni a la lluvia.

5. No destruya la bateria mediante fuego.

Nota:

La manera de reutilizarlas puede ser que difiera de pais a pais o de estado (provincia)
a estado (provincia). Consulte en el Centro de Servicio Makita autorizado mas cercano
o recurra a su distribuidor.

[Sélo para paises de la Union Europea]

iNo deseche el paquete de baterias junto con los residuos domésticos! De
conformidad con la Directiva Europea, sobre baterias y acumuladores y el desecho de
baterias y acumuladores, y la implementacion de acuerdo con su legislacién nacional,
las baterias y los paquetes de baterias cuya vida Util haya llegado a su fin se deberan
recoger por separado y trasladar a una planta de reciclaje que cumpla con las
exigencias ecologicas.

PORTUGUES

A\ Aviso

« Utilize apenas o carregador de bateria e a ferramenta especificados pela Makita.

« Siga o manual de instrugdes do carregador de bateria e carregue a bateria
adequadamente.

SIMBOLOS NAS BATERIAS MAKITA

As baterias Makita estdo assinaladas com simbolos.

Certifique-se de que compreendeu os seus significados antes da utilizagéo.
Significado dos simbolos (1 — 5):

1. Nao provoque um curto-circuito na bateria.

2. Recicle sempre as baterias.

3. Nao deite fora as baterias no caixote do lixo ou similar.

4. Nao exponha a bateria a chuva ou a agua.

5. Nao queime a bateria.

Nota:
O método de reciclagem pode ser diferente de pais para pais ou de estado. Consulte
o Servico de Assisténcia MAKITA autorizado ou o seu distribuidor mais préximo.

[Apenas para paises da UE]

N&o elimine a bateria juntamente com o lixo doméstico! De acordo com a Directiva
Europeia, sobre Baterias e Acumuladores e Baterias e Acumuladores usados e a aplicagdo
em conformidade com as leis nacionais, as baterias que atingirem o fim de vida atil devem
ser recolhidas em separado e entregues numa instalagdo de reciclagem ecoldgica.

DANSK

/\ ADVARSEL
 Brug kun den batterioplader og det veerktgj, som er specificeret af Makita.
» Folg brugsanvisningen til batteriopladeren, og oplad batteriet ordentligt.

SYMBOLER PA MAKITA AKKU
Pa Makita Akku er anbragt symboler.
Studér symbolerne ngje far brug.
Betydning af symbolerne (1 — 5):
1. Kortslut aldrig Akku’ens poler.
2. Aflever altid den brugte Akku til genbrug pa et godkendt affaldsdepot eller til
Makita’s Kundeservice.
3. En brugt Akku ma ikke kastes i husholdningsaffald.
4. Udsat ikke batteriet for vand eller regn.
5. Bortskaf ikke batteriet ved at brande det.

Bemaerk:

Genbrugs- og indsamlingsmetoden kan veere forskellig fra land til land, eller amt
(kommune) til amt (kommune). Kontakt Deres neermeste autoriserede Makita service-
center eller distributer for detaljer.

[Kun for EU-lande]

Batteripakken ma ikke bortskaffes som almindeligt affald! | henhold til det europeeiske
direktiv om batterier og akkumulatorer og udtjente batterier og akkumulatorer, og
implementeringen i henhold til nationale love, skal batterier og batteripakke(r), der har
udtjent deres levetid, indsamles separat og returneres til et miljggodkendt
genindvindingsanleeg.
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EAAHNIKA

/\ NPOEIAOMOIHEH

* XpnoIPOoTIOIEiTE HOVO TOV QOPTIOTH UTTATOPIag Kal To epyaAeio TTou kaBopidovTal atrd
tnv Makita.

* AKOAOUBAGOTE TO £YXEIPIDIO OONYIWV TOU QOPTIOTH UTTATOPIAG KOl AVTIKATAOTAOTE TNV
pTrartapia KaTaAAAAWG.

ZYMBOAA MIMATAPIQN MAKITA

O1 ytratapieg Makita erre§nyouvTtal ye oUpBoAa.

BeBaiwbeite 6T katahaBaiveTe To vénua Toug TIpIV TN XPNoIYoTIoinan.
Nénua oupBoAwy (1 - 5):

1. Mn BPayUKUKAWVETE TIG UTTATOPIEG.

2. MAavToTE AVOKUKAWVETE TIG UTTATOPIEG.

3. Mn mreTdre TIg PTTATAPIEG OE BOXEIQ ATTOPPIMUATWY ) OTA OKOUTTIdIA.
4. Mnv ekBETETE TIG PTTATAPIEG OTO VEPO 1) OTN BPOXH.

5. Mn pixveTe TIG uTTATAPiEG OTN PWTIC.

Inpeiwon:

H péBodog avakUKAwOoNG PTTOPE va dlagEépel aTTo XWwpa ae Xwpa r atrod MoAireia
(Nouapyia) oe MoAiteia (Nopapyia). ZupBouAeuBeite To TANCIEGTEPO EEOUTIOBOTNUEVD
Kévrtpo Eguttnpétnong r Tov MNpounBeuTr oag.

[Mévo yia Tig xwpeg TnG EE]

Mnv aTTOPPITITETE TNV KAOETA UTTATAPIAG OTOV KGO0 TWV OIKIOKWY ATTOPPIMPETWY!
Zupgwva pe TNV Eupwtraikr Odnyia TTepi YTTATOPIWY, CUCCOWPEUTWY Kal
QATTOPPINHATWY PTTATAPIWY KOI CUGCWPEUTWY KAl TNV EQAPHOYT TNG UUGWVA PE THV
€BVIKA vouoBeaTia, o1 uTTaTapieg Kal n(o1) KAoETA(-EG) UTTATOPIAG(-ILV) TWV OTTOIWV EXEI
TTaPENBEI 0 XPOVOG WPEAIUNG (WG TOUG, TTPETTEI VO CUAAEYOVTaI EEXWPIOTA Kal va
ETTIOTPEPOVTAI OE EYKATAOTAOEIG TTEPIBAAAOVTIKAG avaKUKAWGONG.

TURKGE

/\ UYARI
* Yalnizca Makita tarafindan belirtilen pil sarj cihazlarini ve aletleri kullanin.
* Pil sarj cihazinin kullanim kilavuzunu takip edin ve pili dogru sekilde sarj edin.

MAKITA PILLER UZERINDEKI SIMGELER
Makita piller tizerinde gesitli simgeler mevcuttur.
Makineyi kullanmaya baglamadan énce bu simgelerin ne anlama geldigini 6grenin.
Simgelerin (1 — 5) Anlamlari:
1. Pilleri kisa devre yapmayin.
2. Pilleri bir geri déniistin kutusuna atin.
3. Pilleri normal ¢ép kutusuna vs. atmayin.
4. Pilleri suya veya yagmura maruz birakmayin.
5. Pilleri atese atmayin.

Not:

Geri donusim ydntemi Ulkeden llkeye veya eyaletten (sehirden) eyalete (sehre)
farklhilklar gésterebilir. Size en akin Yetkili Makita Servis Merkezine veya Distribitoriine
danigin.

[Sadece AB iilkeleri igin]

Pilleri elektrikli cihazlarla birlikte evdeki ¢op kutusuna atmayin! Piller ve Akiiler ve Pil
ve Aku Atiklari Hakkindaki Avrupa Direktifi ve bunlarin ulusal kanunlara gére
uygulanisi uyarinca kullanim émriini tamamlayan piller ve akiler mutlaka ayri olarak
toplanmali ve gevre sartlarina uygun bir geri dénlisiim tesisine génderilmelidir.

SVENSKA

/\ VARNING
» Anvand endast batteriladdaren och verktyget som specificerats av Makita.
« Folj batteriladdarens bruksanvisning och ladda batteriet ordentligt.

SYMBOLER FOR MAKITAS BATTERIER

Makitas batterier ar férsedda med symboler.

Kontrollera symbolerna och dess innebdrd fére anvandning.

Innebdrd av resp. symbol (1 - 5):

1. Forsok aldrig att kortsluta batterierna.

2. Forstok att lamna anvanda batterier till resursater-vinning (recycling).
3. Kasta inte anvanda batterier direkt i en soptunna eller liknande.

4. Utsatt inte batteriet for vatten eller regn.

5. Forsok inte att elda upp batteriet.

Obs:
Séattet for resursatervinning ar olika i olika lander (distrikt eller kommuner).
Radfraga den narmaste Makita serviceverkstaden eller din aterforséljare.

[Géller endast EU-lander]

Batteriet far inte kastas i hushallssoporna! Enligt EU-direktiv gallande batterier,
ackumulatorer, forbrukade batterier och ackumulatorer, samt direktivens tilldmpning
enligt nationell lagstiftning, ska uttjanta batterier och batteripaket sorteras separat och
lamnas till miljévanlig atervinning.

NORSK

/\ ADVARSEL
* Bruk bare batteriladeren og verktgyet som er angitt av Makita.
« Folg instruksjonsveiledningen til batteriladeren, og lad opp batteriet helt fullt.

SYMBOLER PA MAKITAS BATTERIER

Makitas batterier er merket med symboler.

Kontroller symbolene og deres respektive betydning fer bruk.
Symbolenes betydning (1 — 5):

1. Gjer aldri forsgk pa a kortslutte batteriene.

2. Brukte batterier bgr resirkuleres, resursatervinning.

3. Brukte batterier ma ikke kastes sammen med vanlig sgppel e. I.
4. Ikke la batteriet komme i kontakt med vann eller regn.

5. Ikke utsett batteriet for ild.

Merk:

Resirkuleringsmetoden kan variere fra ett land (bygd, by, distrikt) til et annet. Radfer
deg derfor med naermeste service center eller forhandler.

[Kun for EU-land]

Kast aldri batteripakker i husholdningsavfallet! | henhold til EU-direktivet om batterier
og akkumulatorer og brukte batterier og akkumulatorer og direktivenes iverksetting i
nasjonal rett, ma batterier og batteripakker som ikke lenger skal brukes, samles
separate og returneres til et miljgvennlig gjenvinningsanlegg.
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E suomi

/\ VAROITUS
+ Kayta vain Makitan ilmoittamaa akkulaturia ja tyokalua.
* Noudata akkulaturin kéyttdohjetta ja lataa akku asianmukaisesti.

MAKITA-PARISTOJEN SYMBOLIT

Makita-paristot on merkitty symbolimerkinngin.

Tarkasta nama symbolit ja niiden merkitykset ennen kayttoa.
Symbolien merkinnat (1 — 5):

1. Al4 yrita oikosulkea paristoja.

2. Yrita kierrattda kaytetyt paristot.

3. Al3 heité kaytettyja paristoja suoraan roskiin tms.

4. Pida akku poissa vedesta ja sateesta.

5. Ala havita akkua tulessa.

Huomautus:

Kierratysmenetelma on erilainen eri maissa (alueilla). Kysy tarkemmat tiedot
valtuutetusta Makita-huoltamosta tai jalleenmyyjalta.

[Koskee vain EU-maita]

Ala havita akkua tavallisen kotitalousjatteen mukana! Paristoja ja akkuja seka
kaytettyja paristoja ja akkuja koskevan EU-direktiivin seka niiden maakohtaisten
sovellusten mukaisesti kaytetyt akut on toimitettava ongelmajatteen kerdyspisteeseen
ja ohjattava ymparistdystavalliseen kierratykseen.

LATVIESU

/\ BRIDINAJUMS

* Izmantojiet tikai Makita noradito akumulatora 1adétaju un darbariku.

* levérojiet akumulatora ladétaja lietoSanas instrukcija sniegtos noradijumus un veiciet
pareizu akumulatora uzladi.

SIMBOLI UZ MAKITA AKUMULATORIEM
Makita akumulatori ir markéti ar simboliem.
Pirms ekspluatacijas parliecinieties, vai izprotat to nozimi.
Simbolu nozime (1 - 5):
1. Nesaslédziet akumulatorus Tssléguma.
2. Akumulatorus vienmér parstradajiet.
3. Neizmetiet akumulatorus atkritumu tvertné vai tamlidzigi.
4. Nepaklaujiet akumulatoru Gdens vai lietus iedarbibai.
5. Nemetiet akumulatoru uguni.

Piezime:
Parstradasanas metodika var atSkirties starp valstim vai pavalstim (provincém).
Sazinieties ar tuvako Makita pilnvaroto apkopes centru vai parstavi.

[Tikai ES valstim]

Neizmest akumulatora bloku sadzives atkritumos! Saskana ar Eiropas Direktivu par
baterijam un akumulatoriem, un bateriju un akumulatoru atkritumiem un to TstenoSanu
saskana ar valsts likumdo$anu baterijas un akumulators kalpoSanas laika beigas
jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei vidi saudz&jo$a veida.

LIETUVIY KALBA

/\ ISPEJIMAS

» Naudokite tik ,Makita“ nurodytg akumuliatoriaus kroviklj ir jrankj.

» Vadovaukités akumuliatoriaus kroviklio naudojimo instrukcija ir tinkamai jkraukite
akumuliatoriy.

ZENKLAI ANT ,,MAKITA“ AKUMULIATORIAUS

,Makita“ akumuliatorius pazymétas Zenklais.

Prie$ pradédami jj naudoti, jsitikinkite, kad suprantate jy reikSmes.
Zenkly (1 — 5) reiksme:

1. Nesujunkite akumuliatoriaus gnybty trumpuoju jungimu.

2. Senus akumuliatorius visada atiduokite perdirbti.

3. NeiSmeskite seny akumuliatoriy j Siuk$liadéze ar pan.

4. Saugokite akumuliatoriy nuo vandens ir lietaus.

5. Nedeginkite akumuliatoriaus.

Pastaba:
Perdirbimo bidai jvairiose $alyse ar valstijose (provincijose) gali skirtis.
Pasikonsultuokite su artimiausiu ,Makita“ techninio aptarnavimo centru arba atstovu.

[Tiktai ES valstybéms]

NeiSmeskite akumuliatoriaus bloko kartu su buitinémis atliekomis! Vadovaujantis
Europos direktyva dél baterijy bei akumuliatoriy ir baterijy bei akumuliatoriy atlieky ir
jos jgyvendinimu pagal nacionaling teisg, panaudotas baterijas bei akumuliatoriy
blokus privaloma surinkti atskirai nuo kity atlieky ir grazinti juos aplinkos netersianciai
atlieky perdirbimo jmonei.

EESTI

/\ HOIATUS
+ Kasutage ainult Makita poolt kindlaks maaratud akulaadijat ja toériista.
« Jargige akulaadija kasutusjuhendit ja laadige akut nduetekohaselt.

MAKITA AKUDE SUMBOLID

Makita akudel on mitmed simbolid.

Veenduge, et olete nende tadhendusest aru saanud enne kasutamist.

Simbolite tdhendus (1 - 5):

1. Arge laske akusid liihisesse;

2. Akud tuleb alati imber téddelda;

3. Arge visake akusid majapidamisjaitmete konteinerisse ega muudesse sellistesse
kohtadesse;

4. Arge jatke akut vihma katte ega laske sel marjaks saada;

5. Arge visake akut tulle.

Markus:
Umbertdétlemise meetod véib erineda riigiti vai piirkonniti. Konsulteerige lahima
Makita volitatud hoolduskeskusega v6i miitgiagendiga.

[Uksnes ELi liikmesriikidele]

Arge kéidelge kasutuskélbmatuks muutunud akupakki koos olmejééatmetegal Vastavalt
Euroopa direktiivile patareide ja akude ning patarei- ja akujaatmete kohta ning nende
nduete kohaldamisele likmesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud patareid ja
akupakk (akupakid) kokku koguda eraldi ja tagastada keskkonnanduetele vastavasse
jaadtmekogumispunkti.
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POLSKI

/\ OSTRZEZENIE

+ Stosowac wytgcznie tadowarke i narzedzie zalecane przez firme Makita.

* Postepowac zgodnie z zaleceniami w instrukcji obstugi tadowarki akumulatoréw i
prawidtowo tadowa¢ akumulator.

SYMBOLE UMIESZCZANE NA AKUMULATORACH MAKITA

Akumulatory Makita sg opatrzone symbolami.

Przed uzyciem nalezy koniecznie zapoznac¢ sie z ich znaczeniem.
Znaczenie symboli (1 — 5):

1. Nie zwieraé stykéw akumulatora.

2. Akumulatory i baterie nalezy przekazac do utylizaciji.

3. Nie wolno wyrzucaé akumulatoréw do pojemnika na $mieci.

4. Akumulator nalezy chroni¢ przed woda.

5. Nie wrzuca¢ akumulatora do ognia.

Uwaga:
Metody utylizacji moga sie rézni¢ w poszczegdinych krajach lub regionach. Skontaktuj
sie z lokalnym autoryzowanym punktem serwisowym lub dystrybutorem firmy Makita.

[Dotyczy tylko panstw UE]

Nie wyrzucaé akumulatora wraz z odpadami z gospodarstwa domowego! Zgodnie z
europejska dyrektywg dotyczacg akumulatoréw i baterii oraz zuzytych akumulatoréw i
baterii, a takze dostosowaniem ich do prawa krajowego, zuzyte baterie i akumulatory
nalezy sktadowac¢ osobno i przekazywac¢ do zaktadu recyklingu dziatajgcego zgodnie z
przepisami dotyczgcymi ochrony srodowiska.

E MAGYAR

/\ FIGYELEM
+ Csak a Makita altal meghatarozott akkumulatortoltét és szerszamot hasznalja.
* Az akkumulatort az akkumulatortélté hasznalati utasitasainak megfeleléen téltse.

JELZESEK A MAKITA AKKUMULATOROKON

A Makita akkumulatorok jelzésekkel vannak ellatva.

Hasznalat el6tt bizonyosodjon meg réla, hogy tisztaban van a jelentésiikkel.
A jelzések jelentése (1 - 5):

1. Ne zarja révidre az akkumulatort.

. Mindig hasznositsa Gjra az akkumulatort.

. Ne dobja az akkumulatort a haztartasi hulladékok kozé.

. Ne tegye ki az akkumulatort viznek vagy esének.

. Ne dobja tlizbe az akkumulatort.

a b wN

Megjegyzés:

Az Ujrahasznositas modja orszagrol orszagra vagy régiordl régiora kilonb6zé lehet. Ez
tigyben forduljon a legkézelebbi meghatalmazott Makita szervizk6zponthoz vagy
forgalmazéhoz.

[Csak EU-tagallamok szamara]

Az akkumulatort és annak tartozékait ne dobja a haztartasi hulladékok kdzé! Az
elemekrdl és akkumulatorokrdl, valamint a hulladékelemekrél és -akkumulatorokrol
sz0616 eurdpai unids iranyelv, tovabba annak a nemzeti jogba valo atultetése szerint az
elhasznalt elemeket és akkumulatorokat kilon kell gydijteni, és kdrnyezetbarat médon
kell gondoskodni Ujrahasznositasukrol.

@ SLOVENCINA

/\ VYSTRAHA

» Pouzivajte len nabijac¢ku akumulatorov a naradie, ktoré uvadza spolo¢nost Makita.

 Postupujte podla navodu na obsluhu nabijacky akumulatorov a akumulator spravne
nabite.

SYMBOLY NA AKUMULATOROCH ZNACKY MAKITA

Akumulatory znacky Makita si oznacené symbolmi.

Pred pouzitim sa presvedcte, Ze ste porozumeli ich vyznamu.
Vyznam symbolov (1 — 5):

1. Akumulatory neskratujte.

2. Akumulatory vzdy recyklujte.

3. Akumulatory nevyhadzujte do odpadkovych koSov a podobne.
4. Akumulator nevystavujte u¢inkom vody alebo dazda.

5. Akumulatory nezneskodriujte vhodenim do ohnia.

Poznamka:
Sposob recyklovania méze byt’ v kazdej krajine, $tate (provincii) iny. Poradte sa s
najbliz§im autorizovanym servisnym centrom znacky Makita alebo predajcom.

[Len pre $taty EU]

Nevyhadzujte akumulator do komunalneho odpadu! Podl'a eurépskej smernice o
batériach a akumulatoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch a jej
implementovani, ako aj podl'a zodpovedajucich ustanoveni pravnych predpisov
jednotlivych krajin, je nutné batérie a akumulatory po skonéeni ich Zivotnosti triedit a
odovzdat na zberné miesto vykonavajuce environmentalne kompatibilné recyklovanie.

CESKY

/\ VAROVANi
» Pouzivejte pouze nabijec¢ku akumulatord a naradi ur¢ené spole¢nosti Makita.
« Postupujte podle navodu k obsluze nabije¢ky a akumulator spravné nabijte.

SYMBOLY NA AKUMULATORECH MAKITA

Akumulatory Makita jsou oznageny symboly.

Pfed pouzitim se ujistéte, zda rozumite jejich vyznamu.

Vyznam symboll (1 — 5):

1. Akumulatory nezkratujte.

2. Akumulatory vzdy recyklujte.

3. Akumulatory nelikvidujte vyhozenim do odpadkového koSe apod.
4. Akumulatory nevystavuijte plisobeni vody ¢i desté.

5. Akumulatory nelikvidujte vhazovanim do ohné.

Poznamka:

Metody recyklace se mohou v rliznych zemich &i statech (spravnich oblastech) lisit.
Poradte se s nejbliz§im autorizovanym servisnim stfediskem Makita nebo s
distributorem.

[Jen pro staty EU]

Bloky akumulatoru nelikvidujte sou¢asné s domovnim odpadem! Vzhledem k
dodrzovani evropské smérnice o bateriich, akumulatorech a odpadnich bateriich a
akumulatorech s jeji implementaci v souladu s narodnimi zakony musi byt baterie a
bloky akumulatort po skonéeni Zivotnosti oddélené shromazdény a predany do
ekologicky kompatibilniho recyklaéniho zafizeni.
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SLOVENSCINA

/\ OPOZORILO
» Uporabljate lahko le polnilnik baterije in orodje, ki ju dolo¢i Makita.
» Upostevajte navodila za uporabo polnilnika baterije za pravilno polnjenje baterije.

SIMBOLI NA BATERIJAH DRUZBE MAKITA

Na baterijah druzbe Makita so ti simboli.

Pred uporabo se obvezno seznanite z njihovim pomenom.

Pomen simbolov (1-5):

1. Ne povzrocite kratkega stika baterij.

2. Baterije vedno reciklirajte.

3. Baterij ne smete zavre¢i med gospodinjske ali podobne odpadke.
4. Baterije ne izpostavljajte vodi ali dezju.

5. Ne unicujte baterije z ognjem.

Opomba:
Nacin recikliranja se lahko razlikuje glede na drzavo ali zvezno drzavo (provinco).
Obrnite se na najblizji pooblas&eni servisni center ali distributerja druzbe Makita.

[Samo za drzave EU]

Baterijskega drzala ne smete zavre¢i med gospodinjske odpadke. V skladu z evropsko
Direktivo o baterijah in akumulatorjih ter odpadnih baterijah in akumulatorjih in z njunim
izvajanjem v skladu z drzavno zakonodajo je treba baterije ter baterijska drzala po
izteku njihove Zivljenjske dobe zbirati lo€eno in jih vrniti v zbirni center za reciklaZo.

SHaIP

/\ PARALAJMERIM

» Pérdorni vetém ngarkuesin e baterisé dhe veglén e specifikuar nga “Makita”.

* Ndigni manualin e udhézimeve té ngarkuesit té€ baterisé dhe ngarkojeni bateriné si¢
duhet.

SIMBOLET NE BATERITE “MAKITA”
Baterité “Makita” jané té€ shénuara me simbole.
Sigurohuni gé e dini kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.
Kuptimi i simboleve (1 - 5):
1. Mos krijoni gark té shkurtér te baterité.
2. Riciklojini gjithmoné baterité.
3. Mos i hidhni baterité né koshin e mbeturinave apo né vende té ngjashme.
4. Mos e ekspozoni bateriné né ujé ose shi.
5. Mos e shkatérroni bateriné duke e djegur.

Shénim:

Metoda e riciklimit mund té ndryshojé nga njéri vend né tjetrin ose nga njéri shtet
(provincé) né tjetrin. Konsultohuni me distributorin ose gendrén mé té afért té
autorizuar té shérbimit té& “Makita”.

[Vetém pér shtetet e BE-sé]

Mos e hidhni paketén e baterisé bashké me mbeturinat shtépiake! Né zbatim té
Direktivés Evropiane pér baterité dhe akumulatorét dhe pér mbetjet e baterive dhe
akumulatoréve dhe té implementimit né pérputhje me legjislacionin kombétar, baterité
dhe paketa(t) e baterive qé kané arritur fundin e jetégjatésisé sé tyre duhet té€ mblidhen
vegmas dhe té dorézohen né njé objekt riciklimi gé nuk démton mjedisin.

BBIFAPCKHU

/\ NPEAYNPEXOEHUE

* M3non3BanTte camo 3apsigHOTO YCTPOMCTBO M ypeaa, nocodeHu ot Makita.

» CnepBaiite UHCTPYyKUMATa 3a paboTa Ha 3apsiiHOTO YCTPOWMCTBO U 3apexaanTe
6aTepunTe NpaBUIHO.

CUMBOIJIN BbPXY BATEPUUTE MAKITA

Batepuute Makita ca 0603Ha4eHn cbC CUMBOSN.

3a4bMKUTENHO Ce 3ano3HaiiTe C TEXHUTE 3HAYEHWs, MPeaun Aa NPUCTBNTE KbM
pa6ora.

3HayeHune Ha cumBorm (1 — 5):

1. He cBbp3BaiiTe 6atepunTe Ha KbCO.

2. BuHarm peuvknupaiite 6atepunte.

3. He usxsbpnsiite 6atepun B kodata 3a 6oknyk unm apyrm nogo6Hu.

4. He nanaravite 6aTepumute Ha KOHTaKT C BOAA UNW ObXA.

5. He yHuwoxaBainTe 6atepunte 4ypes nsrapsiHe.

3abenexka:

MeToabT 3a peLmknMpaHe Moxe Aa e pasfivieH B pasnuuHnTe Abpxasu 1 WaTtn
(npoBuHUMK). KoHcynTupaiTe ce ¢ Hait-6nm3knst ANCTpUBYTOp UM OTOPU3NPaH CepBU3
Ha Makita.

[Camo 3a abpxaBm ot EC]

He un3xsbpnsiite 6atepun 3aegHo ¢ foMakuHcku oTnaabum! Mpu cnassaHe Ha
EBponeiickaTa gupekTBa OTHOCHO BaTepun 1 akymynaTtopu u oTnagbum ot 6atepum n
aKymynaTopu 1 NPUNOXEHNETO UM CbINACHO HALMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO,
6pakyBaHuTe 6atepumn 1 naket(1) 6atepum TpsibBa Aa ce cvbupaT pasgenHo v aa ce
npeaasat Ha MecTa 3a peumnknupaHe, CbobpaseHn C M3UCKBaHKSATa 3a onasBaHe Ha
oKorHaTta cpega.

HRVATSKI

/\ UPOZORENJE
« Koristite isklju€ivo punja¢ za baterije i alat koji preporucuje Makita.
« Slijedite upute u korisnickom priru¢niku za punja¢ baterija i punite bateriju na pravilan
nacin.
SIMBOLI NA BATERIJAMA TVRTKE MAKITA

Baterije tvrtke Makita oznacene su simbolima.

Prije koritenja obavezno provijerite njihovo znacenje.

Znacenja simbola (1 - 5):

1. Pazite da na baterijama ne dode do kratkog spoja.

2. Uvijek reciklirajte baterije.

3. Baterije nemojte bacati u kantu za smece ni druge sli¢ne spremnike.
4. Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

5. Ne unistavajte baterije vatrom.

Napomena:

Metoda recikliranja moZe se razlikovati ovisno o drzavi ili Zupaniji. Savjetujte se s
najblizim ovlastenim servisnim centrom ili distributerom tvrtke Makita.

[Samo za drzave EU-a]

Komplete baterija nemojte odlagati zajedno s ostalim ku¢nim otpadom! Prema
Europskoj direktivi o baterijama i akumulatorima i o otpadnim baterijama i
akumulatorima te primjeni te direktive u skladu s drzavnim zakonima baterije i
komplete baterija kojima je istekao rok valjanosti potrebno je odvajati i vratiti u ekoloSki
kompatibilnu ustanovu za recikliranje.
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@ MAKELOOHCKM

/\ NPEQRYNPEOYBAHE

» KopucTete ru camo nonHayoT 3a 6atepuja n anaTtkata HasHayeHn o Makita.

+ Cneperte ro ynaTtcTBoTO 3a ynoTpeba Ha nonHayoT 3a 6atepujaTta u nonHeTe ja
6aTtepwujata npaBuHo.

CUMBONN HA BATEPUUTE MAKITA

Batepuute Makita ce o3HayeHu co cumbGonu.

BupeTte WwTo 3Hayat npepa Aa noyHete Aa paboTute.
3Hauetbe Ha cumbonute (1 — 5):

1. He npecnojyBajte rn 6atepuute.

2. Cexorall peuuknupajte rv 6atepunte.

3. He dpnajte rv 6atepunte BO kOpna 3a oTnag unm cr.
4. He nsnoxysajte ja 6aTepujata Ha Boga vnu JOXA.

5. He yHnwtyBajTe ja 6atepwujaTta co oraH.

HanomeHa:

MeTopoT Ha peuuknMpare Moxe Aa ce pasfnvKyBa Of efHa [0 Apyra ApXKasa Unm og
efHa fo apyra nposuHumja. KoHcynTupajte ce co HajbriMcknoT oBnacTeH CepBUCEH
LeHTap unu guctpubytep 3a Makita.

[Camo 3a 3emju-uneHku Ha EY]

He cpnajte ro nakeToT Ha GaTtepujaTa Bo oTnag 3ae4HoO CO OTNaAHUOT MaTtepujan of
BalleTo AomakuHcTBo! 3emajku ja npeasua EBponckaTta gupektusa 3a 6atepum n
akymynaTtopu, 1 oTnagHu 6aTepum 1 akymynatopu, U HEj3HOTO CrpoBefyBaHe BO
COrMacHOCT CO HaLMOHarHUTe 3akoHu, 6aTepunTe U naketoT/ute Ha BatepunTe Ha
KpajoT Ha HUBHWOT paboTeH Bek Mopa Aa ce cobvpaat oaAenHo 1 Ja ce BpaTaT BO
€KOMOLLKM OGJEKT 3a peluKknmpame.

CPIICKM

/\ YNO3OPEHE

» Kopuctute camo nyrwad 6atepuje n anat koje je ogpeauno npoussohay Makita.

« Mpuap:kaBajTe ce Npypy4YHMKa ca ynyTcTBMMa 3a nyad batepuje, a 6atepujy
nyHUTE NPaBUMHO.

CUMBOJIN HA BATEPUJAMA MAKITA
Batepuje Makita o3HauyeHe cy cumbonuma.
Mpe npBe ynotpebe 06aBe3HO ce yno3HajTe ca hUXOBUM 3HAYEHEM.
3Hauverbe cumbona (1 — 5):
1. Hemojte na n3asmBate kpatak croj Ha 6atepuju.
2. batepuje yBek peunknupajTe.
3. batepuje HemojTe Aa ognaxeTe y KaHTy 3a oTnaTke 1 CMYHO.
4. batepujy HeMojTe Aa n3naxeTe BOAW UMW KULLIN.
5. batepujy He yHuwTaBajte nomohy Batpe.

HanomeHa:

MeToa peumknaxe MoXe ce pasnMkoBaTy of ApXase [0 ApXase, Unuv of pervje Ao
peruje. Y Be3n ca oBum obpaTtuTe ce Hajbnmxem osnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY 1nn
anctpubyTtepy npomssoga Makita.

[Camo 3a 3emrbe EY]

Komnnert 6atepwuja HemojTe fa oanaxeTte 3ajeqHo ca kyhHum otnagom! Y cknagy ca
€BPONCKMM AMpeKTMBaMa o 6atepujama 1 akymynatopruma v uctpolleHum batepumjama
1 akymynatopumMa u NnpMMEHOM OBWX AVMPEKTVBA Y CKNajy ca HaLUMOHanH1UM 3akoHuma,
GaTepuje n komnnete Hatepuja Ha kpajy pagHOr Beka HEOMXOAHO je 0OABOjEHO
NPVIKYNUTW 1 BPaTUTW Y EKOMOLLIKU MPUMEPEHO MOCTPOjeH-E 3a PELMKNaxy.

ROMANA

/\ AVERTISMENT

» Utilizati doar incarcatorul de acumulator si unealta specificate de Makita.

» Respectati manualul de instructiuni al incarcatorului de acumulator si incarcati
acumulatorul ih mod corect.

SIMBOLURI PE ACUMULATOARELE MAKITA

Acumulatoarele Makita sunt indicate prin simboluri.

Asigurati-va ca ati inteles semnificatia acestora nainte de utilizare.
Semnificatia simbolurilor (1 — 5):

1. Nu scurtcircuitati acumulatoarele.

2. Reciclati intotdeauna acumulatoarele.

3. Nu depuneti acumulatoarele in acelasi loc cu deseurile menajere.
4. Nu expuneti acumulatorul la apa sau ploaie.

5. Nu distrugeti acumulatorul prin aruncare in foc.

Nota:

Metoda de reciclare poate diferi de la o tara la alta, sau de la stat (provincie) la stat
(provincie). Consultati cel mai apropiat Centru de Service Autorizat Makita sau
distribuitorul.

[Doar pentru tarile UE]

Nu aruncati acumulatorul impreuna cu gunoiul menajer! in conformitate cu Directiva
Europeana privind bateriile si acumulatoarele, precum si bateriile si acumulatoarele
reziduale si implementarea conform legislatiei nationale, bateriile si
acumulatorul(oarele) care au ajuns la sfarsitul duratei de viata trebuie colectate
separat si returnate la o unitate de reciclare in vederea protejarii mediului.

@ YKPAIHCBKA

A\ YBATA

* BukopucToBy#Te Tinbku 3apagHUi NPUCTPIN Ta IHCTPYMEHT, pEKOMeHA0BaHI
komnaHieto Makita.

« [loTpuMyinTeCh IHCTPYKLIN 3 ekcrnnyaTauii 3apsaHoro NPUCTPOLO Ta 3apsamxanTe
aKyMymnsATop HaneXxHWM YYHOM.

CUMBOITN HA AKYMYNATOPAX MAKITA
Ha akymynsatopax Makita 306paxeHi Taki cumonu.
Mepen BMKOPUCTaHHSIM 0BOB’A3KOBO BUBYITb iX 3HAYEHHSI.
3HayeHHs cumonis (1 — 5):
1. He 3akopouyiiTe akymynatopu.
2. 3aBXan yTunisyiTe akymynsTopu.
3. He BuknaanTe akymynstopy y KOHTENHEPU Ans NOGYTOBMX BiAXOAiB UM B aHaNOriyHi
€MHOCTI.
4. He BucTaBnsAnTe akymynaTop nig Bogy Yv AoL,.
5. He cnantoiiTe akymynsTop.

Mpumitka:

Mertop yTunisauii Bigxoais Moxe BiApi3HATUCS 3anexHo Bif kpaiHu abo wtaTty
(npoBiHLii). 3BepHITbCS 4O Hanbnmx4oro AMCTpUG’OTOpa YN 4O aBTOPU3OBAHOIO
LeHTpy obcnyroByBaHHsi komnaHii Makita.

[Tinbku ansa kpaiH €C]

He BukupainTe akymynsitopu pa3om i3 nobytosum cmittsim! 3rigHo 3 €Bponencbkoto
OVIPEKTVBOLO NPo yTunisauito 6atapei Ta akyMynaTopis i 6aTapei Ta akymynsTopis,
TEPMiH Cry>X0M AKUX 3aKiHYMBCS, Ta Ti BAKOHAHHSIM i3 JOTPMMAaHHSIM HaLioHanbHUX
3aKoHiB, 6aTapei Ta akyMynaTopu, TepMiH Cnyx6u SKux 3akiH4MBCS, NOTPiBGHO 36mpaTtn
OKpeMO Ta BiANpaBnsT Ha €KOMOTiYHO YMCTI NiANPUEMCTBA 3 IXHBOT NepepoBKu.
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PYCCKUM

/\ NPEQOCTEPEXEHUE

* icnonb3yiTe TONbKO 3apsiHOE YCTPOWCTBO U MHCTPYMEHT, pEKOMEHAOBaHHbIE
KomnaHuen Makita.

» Cnepywite UHCTPYKUMSIM, MpuUnaraeMbiM K 3apsigHOMY YCTPOMCTBY ANt
aKKyMynaTOpOB, ¥ Haanexalmm o6pasom 3apspkanTe akkyMynsTop.

MAPKUPOBKA HA AKKYMYJTATOPAX MAKITA

Ha akkymynatopbl Makita HaHOoCMTCSt MapkupoBka.

Mepep ncnonb3oBaHnem y6eamTech, Y4TO Bbl MOHUMAETE ee 3HaYeHue.
3HaueHne cumeonos (1 — 5):

1. He 3ambikaiiTe HaKOPOTKO akKyMyNSATOpHble 6aTapen.

. Becerga coaeaiite akkymynsitopHele 6atapev Ha yTunmaauumio.

. He BbibpachbiBaiiTe akkymynsaTopHble 6atapen BMecTe ¢ 6bITOBbIMU OTX0AAMM.
. He ponyckaiite nonagaHusi Ha akkyMynsiTopHyto 6atapeto BoAbl Unu JoXAS.

. He cxwraiite akkymynsiTopHyto 6atapeto.

a s wN

Mpumeyannme:

MeToa nepepaboTku B pa3Hbix CTpaHax v perMoHax MoxeT otnmyatbes. ObpaTutech
3a KOHCynbTauuei k bnivkaniwemy auctpubbioTopy Makita nv B cepBUCHBIN LIEHTP
KOMMaHWM.

[Tonbko pnsa ctpan EC]

He yTunuanpyinte akkymynsiTopHyto 6atapeto BMecTe ¢ 6bIToBbIMM oTxoaamu! B
COOTBETCTBUW C €BPOMENCKON AMPEKTUBON 0 BaTapesx n akkyMynaTopax, a Takke
MCMNONb30BaHHbIX BaTapesix 1 akKymynstopax, U ee NpUMeHeHWeM B COOTBETCTBUN C
MECTHbIMW 3aKOHaMM akKyMymnATOPbI U akkyMyNnsaTOpHble 6aTtapen, Cpok aKkcnnyatauum
KOTOPbIX UCTEK, HeobxoaAMMO cobupaTb OTAeNbHO U NepefasaTh AN yTUAU3aAUMM HA
npeanpusiTe, COOTBETCTBYIOLLIEE NMPUMEHAEMBIM NpaBuiamM OXpaHbl OKpY>KatoLLen
cpeqpl.

PORTUGUES

A\ AVISO

» Use somente o carregador de bateria e a ferramenta especificados pela Makita.

» Siga o0 manual de instrugbes do carregador de bateria e carregue a bateria
corretamente.

SIMBOLOS DAS BATERIAS MAKITA
As baterias tém indicagdes dadas por simbolos.
Certifiqgue-se de que vocé entende o significado de cada um antes do uso.
Significado dos simbolos (1 — 5):
1. N&o ponha as baterias em curto-circuito.
. Recicle sempre as baterias.
. Nao descarte as baterias no lixo ou similar.
. Nao exponha a bateria a 4gua ou chuva.
. Nao destrua a bateria no fogo.

g~ wWwN

Nota:

O método de reciclagem pode variar de pais para pais, ou de estado (regido) para
estado (regido). Consulte o seu Centro de assisténcia ou distribuidor Makita
autorizado.

[Somente para os paises da Unido Europeia]

N&o descartar a bateria junto com o lixo doméstico! De acordo com a diretiva europeia
relativa as baterias e acumuladores, e residuos de baterias e acumuladores e a sua
aplicagéo de acordo com as leis nacionais, as pilhas e as baterias usadas devem ser
recolhidas em separado e encaminhadas a uma instalagéo de reciclagem compativel
do ponto de vista ambiental.
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BAHASA INDONESIA

/\ PERINGATAN
» Gunakan hanya pengisi baterai dan mesin yang ditentukan oleh Makita.
« lkuti petunjuk penggunaan pengisi baterai, dan isilah baterai dengan benar.

SIMBOL-SIMBOL PADA BATERAI MAKITA

Pada baterai Makita tertera beberapa simbol.

Pastikan Anda mengerti arti masing-masing simbol sebelum menggunakan perangkat.

Arti Simbol (1 - 5):

1. Jangan menghubungsingkatkan baterai.

2. Selalu daur ulang baterai.

3. Jangan membuang baterai ke tempat sampah biasa atau tempat pembuangan
sejenis.

4. Jangan biarkan baterai terkena air atau hujan.

5. Jangan menghancurkan baterai dengan api.

Catatan:

Metode daur ulang dapat berbeda dari satu negara atau provinsi ke negara atau
provinsi lainnya. Tanyakan kepada Pusat Servis atau Distributor Resmi Makita
terdekat.

[Hanya untuk negara-negara Uni Eropa]

Jangan buang baterai bersama dengan sampah rumah tangga! Sesuai dengan
European Directive mengenai Baterai dan Akumulator serta Limbah Baterai dan
Akumulator serta implementasinya sesuai dengan hukum nasional, baterai dan paket
baterai yang telah mencapai akhir usia pakainya harus dikumpulkan secara terpisah
dan dikembalikan ke fasilitas daur ulang yang kompatibel dengan lingkungan.

Makita Europe N.V.

Makita Corporation

TIENG VIET

/\ CANH BAO
- Chi slt dung bd sac pin va dung cuy do Makita chi dinh.
« Thuc hién theo huéng dan st dung bd sac pin va sac pin ding cach.

CAC KY HIEU TREN PIN MAKITA
Pin Makita dugc biéu thi b&ng cac ky hiéu.
Dam bao réng ban hiéu y nghia clia cac ky hiéu nay trudc khi st dung.
Y nghfa clia cac Ky hiéu (1 - 5):
1. Khéng lam doan mach pin.
2. Luén tai ché pin.
3. Khdng vt bd pin vao thung rac hoic ngi tuong ty.
4. Khéng dé pin dinh nudc hodc ngoai tréi mua.
5. Khong thiéu huy pin.
Chuy:
Phudng phép tai ché c6 thé khac nhau gitta cac quéc gia hoac tiéu bang (tinh).
Tham van Nha phan phéi hodc Trung tdm dich vu dugc Uy quyén cla Makita gan
ban nhat.
[Chi danh cho céc quéc gia thudc Lién minh chau Au (EU)]
Khong thai bd hop pin ciing véi chéat thai sinh hoat! Tuén theo cac Chi thi clia
chau Au vé Pin va 4c quy cling nhu Pin va ac quy thai loai, va tuan theo viéc thyc
hién nhiing chi thi nay phu hgp véi cac luat qudc gia, pin va hdp pin da hét han sl
dung phai dugc thu gom riéng biét va dua vé ngi tai ché thich hgp vé mat moi
trudng.
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